
CZ – Bezpečnostní pokyny pro LED řetěz na baterie 

Tento LED řetěz je určený pro vnitřní nebo venkovní pou�i琀 v závislos} na konkrétním modelu a jeho 
stupni kry琀 (IP ochrana). Před pou�i琀m si ověřte, zda je váš model vhodný pro venkovní prostředí. Před 
prvním pou�i琀m zkontrolujte, zda je řetěz v dobrém stavu, a ujistěte se, �e všechny spoje, vodiče a LED 
diody jsou neporušené. Pokud je řetěz poškozený, nepou�ívejte jej a nechte jej opravit nebo vyměnit. 
Pou�ívejte pouze doporučené baterie uvedené v návodu. Pou�i琀 nevhodných baterií mo�e zposobit 
poškození zařízení nebo dokonce po�ár. Nevkládejte poškozené nebo vyteklé baterie do zařízení. Při 
výměně baterií se ujistěte, �e jsou správně umístěny podle polarity uvedené v návodu. Pokud dojde k 
poškození LED diody, okam�itě řetěz vypněte a vyřa�te zařízení z provozu, dokud nebude opraveno. 
Nevystavujte řetěz nadměrnému napě琀 nebo teplu. Udr�ujte LED řetěz mimo hořlavé materiály, jako 
jsou závěsy, tex}lie nebo papírové dekorace, aby se předešlo riziku po�áru. Před ulo�ením LED řetězu 
na delší dobu vyjměte baterie, abyste předešli jejich vytečení nebo znehodnocení. LED řetěz před 
ulo�ením opatrně smotejte, aby nedošlo k poškození vodičo nebo LED diod. Uchovávejte zařízení na 
suchém a chladném místě, mimo dosah dě琀. Kdy� řetěz nepou�íváte, vypněte jej, abyste šetřili baterie 
a zamezili zbytečnému opotřebení. Pokud LED řetěz vykazuje jakékoli neobvyklé chování, jako jsou 
blikání, přehřívání nebo kouř, okam�itě jej vypněte a nechte zařízení zkontrolovat odborníkem. Pokud 
máte jakékoliv pochybnos} o správném pou�i琀 nebo o bezpečnos} zařízení, v�dy se ři�te pokyny 
výrobce. 

 

SK - Bezpečnostné pokyny pre LED reeaz na batérie 

Tento LED reeaz je určený na vnútorné alebo vonkajšie pou�i}e v závislos} od konkrétneho modelu a 
jeho stupIa kry}a (IP ochrana). Pred pou�i琀m si overte, či je váš model vhodný do vonkajšieho 
prostredia. Pred prvým pou�i琀m skontrolujte, či je reeaz v dobrom stave a všetky spoje, vodiče a LED 
diódy sú neporušené. Ak je poškodený, nepou�ívajte ho a nechajte opravie alebo vymenie. Pou�ívajte 
iba odporúčané batérie uvedené v návode. Pou�i}e nevhodných batérií mô�e viese k poškodeniu 
zariadenia alebo po�iaru. Nevkladajte poškodené alebo vytečené batérie. Pri výmene batérií dbajte na 
správnu polaritu. Ak dôjde k poškodeniu LED diódy, reeaz ihne� vypnite a vyradte z prevádzky a� do 
opravy. Nevystavujte reeaz nadmernému napä}u alebo teplu. Uchovávajte ho mimo hor?avých 
materiálov, ako sú závesy, tex琀lie alebo papierové dekorácie. Pred dlhším skladovaním vyberte batérie, 
aby nedošlo k ich vytečeniu alebo znehodnoteniu. Pred ulo�ením reeaz jemne zvite, aby sa nepoškodili 
vodiče alebo LED diódy. Uchovávajte na suchom a chladnom mieste mimo dosahu de琀. Ke� reeaz 
nepou�ívate, vypnite ho, aby ste šetrili batérie a pred;�ili �ivotnose. Ak zaznamenáte neobvyklé 
správanie – bliká, sa prehrieva alebo dymí – okam�ite ho vypnite a nechajte skontrolovae odborníkom. 
Ak máte pochybnos} o pou�i琀 alebo bezpečnos}, ria�te sa pokynmi výrobcu. 

 

PL - Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące łańcucha LED na baterie 

Ten CaEcuch LED przeznaczony jest do u}ytku wewn�trz lub na zewn�trz, w zale}no[ci od konkretnego 
modelu i jego stopnia ochrony IP. Przed u}yciem upewnij si�, czy twój model jest odpowiedni do 
warunków zewn�trznych. Przed pierwszym u}yciem sprawd{, czy CaEcuch jest w dobrym stanie, a 
wszystkie poC�czenia, przewody i diody LED s� nienaruszone. W przypadku uszkodzenia nie u}ywaj go 
– napraw lub wymieE. Korzystaj wyC�cznie z baterii zalecanych w instrukcji. U}ycie nieodpowiednich 
baterii mo}e spowodować uszkodzenie urz�dzenia lub po}ar. Nie wkCadaj uszkodzonych ani 
wyciekaj�cych baterii. Podczas wymiany baterii dbaj o prawidCow� polaryzacj�. Je[li dioda LED zostanie 
uszkodzona, natychmiast wyC�cz CaEcuch i wycofaj urz�dzenie z eksploatacji do naprawy. Nie wystawiaj 



CaEcucha na nadmierne napi�cie lub ciepCo. Trzymaj go z dala od materiaCów Catwopalnych: zasCon, 
tkanin, papierowych dekoracji. Przed dCugim przechowywaniem wyjmij baterie, by unikn�ć ich wycieku 
lub uszkodzenia. Delikatnie zroluj CaEcuch przed schowaniem, aby nie uszkodzić przewodów ani diod. 
Przechowuj w suchym, chCodnym miejscu i poza zasi�giem dzieci. Gdy nie u}ywasz – wyC�cz, by 
oszcz�dzać baterie i zapobiegać zu}yciu. W razie nietypowego dziaCania – migotanie, przegrzewanie, 
dym – natychmiast wyC�cz i skonsultuj si� ze specjalist�. W razie w�tpliwo[ci co do u}ycia lub 
bezpieczeEstwa – stosuj si� do zaleceE producenta. 

 

HU - Elemes LED füzér biztonsági útmutató 

Ez a LED füzér beltéri vagy kültéri használatra alkalmas, a modelltQl és annak IP-véde琀琀ségi fokától 
függQen. Használat elQ琀琀 ellenQrizze, hogy az ön modellje alkalmas-e kültéri használatra. ElsQ használat 
elQ琀琀 gyQzQdjön meg róla, hogy a füzér jó állapotban van, minden csatlakozás, vezeték és LED dióda 
sértetlen. Ha megsérült, ne használja – javí琀琀assa vagy cserélje ki. Csak a használa} útmutatóban 
ajánlo琀琀 elemeket használja. A nem megfelelQ elemek használata károsíthatja a készüléket vagy tüzet 
okozhat. Ne tegye be sérült vagy szivárgó elemeket. Elemtöltésnél ügyeljen a megfelelQ polaritásra. Ha 
LED dióda megsérül, azonnal kapcsolja ki a füzért, és vegye ki a használatból, amíg meg nem javítják. 
Ne tegye ki túlfeszültségnek vagy hQnek. Tartsa távol gyúlékony anyagoktól (függöny, tex琀lia, papír 
díszek). Hosszabb tárolás elQ琀琀 vegye ki az elemeket, hogy elkerülje szivárgásukat vagy 
tönkremenetelüket. Tárolás elQ琀琀 óvatosan tekerje fel a füzért, hogy ne sérüljenek a vezetékek vagy LED 
diódák. Száraz, hqvös helyen tárolja, a gyerekektQl távol. Ha nem használja, kapcsolja ki, hogy spóroljon 
az elemekkel és csökkentse a kopást. Rendellenes mqködés (villogás, túlmelegedés, füst) esetén 
azonnal kapcsolja ki és kérjen szakértQi vizsgálatot. Kételyek esetén a használa琀琀al vagy biztonsággal 
kapcsolatban mindig kövesse a gyártó utasításait. 

 

EN - Safety Instruc琀椀ons for Ba琀琀ery-Powered LED String Lights 

This LED string is designed for indoor or outdoor use depending on the speci昀椀c model and its IP ra}ng. 
Before use, ensure your model is suitable for outdoor condi}ons. Before 昀椀rst use, check the string for 
damage and ensure all connec}ons, wires and LED diodes are intact. Do not use if it is damaged—have 
it repaired or replaced. Use only the ba琀琀eries recommended in the manual. Using improper ba琀琀eries 
may damage the device or cause 昀椀re. Do not insert damaged or leaking ba琀琀eries. When replacing 
ba琀琀eries, ensure correct polarity. If an LED diode is damaged, switch of immediately and stop using 
un}l repaired. Do not expose the string to excessive voltage or heat. Keep the string away from 
昀氀ammable materials such as curtains, tex}les or paper decora}ons. Before storing for long periods, 
remove the ba琀琀eries to prevent leakage or damage. Gently coil the string to avoid damaging wires or 
LEDs. Store in a dry, cool place out of children’s reach. When not in use, turn it of to save ba琀琀eries and 
prevent wear. If the string shows any unusual behavior—昀氀ickering, overhea}ng or smoke—turn it of 
immediately and have it inspected by a professional. If in doubt about correct use or safety, always 
follow the manufacturer’s instruc}ons.DE - Sicherheitsanweisungen für Weihnachts-LED-Lichterke琀琀e 
mit Ba琀琀erien 

 

DE - Sicherheitsanweisungen für ba琀琀eriebetriebene LED-Lichterke琀琀e 

Diese LED-Lichterke琀琀e ist abhängig vom jeweiligen Modell und seiner IP-Schutzart für den Innen- oder 
Außenbereich geeignet. Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob Ihr Modell für den Außeneinsatz 



geeignet ist. Prüfen Sie vor dem ersten Gebrauch, ob die Lichterke琀琀e intakt ist und alle Verbindungen, 
Kabel und LED-Dioden unbeschädigt sind. Bei Beschädigung die Ke琀琀e nicht verwenden – reparieren 
oder austauschen lassen. Verwenden Sie nur die im Handbuch empfohlenen Ba琀琀erien. Der Einsatz 
ungeeigneter Ba琀琀erien kann das Gerät beschädigen oder einen Brand verursachen. Setzen Sie keine 
defekten oder undichten Ba琀琀erien ein. Achten Sie beim Wechseln der Ba琀琀erien auf die rich}ge Polung. 
Ist eine LED-Diode beschädigt, schalten Sie die Ke琀琀e sofort aus und nehmen Sie das Gerät aus dem 
Betrieb, bis es repariert ist. Setzen Sie die Ke琀琀e keiner übermäßigen Spannung oder Hitze aus. Halten 
Sie die Ke琀琀e von brennbaren Materialien wie Vorhängen, Tex}lien oder Papierdekora}onen fern. 
Envernen Sie vor längerer Lagerung die Ba琀琀erien, um Auslaufen oder Beschädigung zu vermeiden. 
Rollen Sie die Ke琀琀e vorsich}g zusammen, um Kabel und LEDs zu schützen. Bewahren Sie das Gerät an 
einem trockenen, kühlen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Schalten Sie die Ke琀琀e aus, 
wenn sie nicht verwendet wird, um Ba琀琀erien zu schonen und Verschleiß zu minimieren. Bei 
ungewöhnlichem Verhalten wie Flackern, Überhitzung oder Rauch – sofort ausschalten und von einem 
Fachmann prüfen lassen. Im Zweifel über rich}ge Anwendung oder Sicherheit jederzeit den 
Herstelleranweisungen folgen. 

 

RO - Instruc�iuni de siguran�� pentru șiruri luminoase LED pe baterii 

Acest șir LED este des}nat uzului interior sau exterior, în func�ie de modelul speci昀椀c și de clasa sa de 
protec�ie IP. Înainte de u}lizare, asigura�i-v� c� modelul dvs. este potrivit pentru medii exterioare. 
Înainte de prima u}lizare, veri昀椀ca�i dac� șirul este în stare bun�, iar toate conexiunile, cablurile și 
diodele LED sunt intacte. Nu u}liza�i dac� este deteriorat – repara�i-l sau schimba�i-l. U}liza�i doar 
bateriile recomandate în manual. U}lizarea bateriilor nepotrivite poate deteriora dispozi}vul sau 
provoca incendii. Nu folosi�i baterii deteriorate sau care curg. La înlocuirea bateriilor, asigura�i-v� c� 
polaritatea este corect�. Dac� o diod� LED este deteriorat�, opri�i imediat șirul și nu-l mai u}liza�i pân� 
la reparare. Nu expune�i șirul la tensiune sau temperaturi excesive. Men�ine�i șirul departe de materiale 
in昀氀amabile precum perdele, �es�turi sau decora�iuni de hâr}e. Înainte de depozitarea pe termen lung, 
scoate�i bateriile pentru a evita scurgerile sau deteriorarea. Rula�i cu grij� șirul pentru a nu deteriora 
cablurile sau LED-urile. Depozita�i într-un loc uscat, r�coros și ferit de copii. Când nu u}liza�i șirul, opri�i-
l pentru a economisi baterii și a preveni uzura. Dac� apar comportamente anormale – clipire, 
supraînc�lzire sau fum – opri�i-l imediat și solicita�i control de specialitate. În caz de îndoieli cu privire 
la u}lizare sau siguran��, respecta�i întotdeauna instruc�iunile produc�torului. 

 

BG - И=EтDукF88 74 5е7оп4E=оEт 74 LED 78Dля=д E 54теD88 

 

&>78 LED 78D?O=д е пDед=47=4Gе= 74 6JтDеH=4 8?8 6J=H=4 уп>тDе54 6 7468E8<>Eт >т к>=кDет=8O 
<>де? 8 =е7>68O IP к?4E. ПDед8 уп>тDе54 Eе у6еDете, Gе <>де?Jт 68 е п>дE>дOI 74 6J=H=4 EDед4. 
ПDед8 пJD64 уп>тDе54 пD>6еDете Fе?>Eтт4 =4 78D?O=д4 8 д4?8 6E8Gк8 6DJ7к8, к45е?8 8 LED д8>д8 
E4 =е74Eе7=4т8. ПD8 =4?8G8е =4 п>6Dед4 =е 87п>?7649те – п>пD46ете 8?8 74<е=ете. �7п>?7649те 
E4<> 54теD88, пDеп>DJG4=8 6 DJк>6>дEт6>т>. �7п>?764=ет> =4 =еп>дE>дOI8 54теD88 <>6е д4 
п>6Dед8 уEтD>9Eт6>т> 8?8 д4 пDед8768к4 п>64D. Не 87п>?7649те п>6Dеде=8 8?8 пD>тек?8 
54теD88. ПD8 E<O=4 =4 54теD88те Eп47649те пD468?=4 п>?OD=>Eт. Ак> LED д8>дJт е п>6Dеде=, 
6ед=474 87к?NGете 78D?O=д4 8 EпDете уп>тDе54т4, д>к4т> =е 5Jде п>пD46е=. Не 87?4749те 
78D?O=д4 =4 пDек><еD=> =4пDе6е=8е 8?8 т>п?8=4. �DJ6те 7> д4?еG >т 74п4?8<8 <4теD84?8 к4т> 
746еE8, текEт8? 8?8 E4Dт8е=8 дек>D4F88. ПDед8 пD>дJ?68те?=> EJED4=е=8е 8764дете 54теD88те, 
74 д4 пDед>т6D4т8те пD>т8G4=е 8?8 п>6Dе6д4=е. Н4689те 78D?O=д4 6=8<4те?=>, 74 д4 =е 



п>6Dед8те к45е?8те 8?8 д8>д8те. СJED4=O649те =4 EуE> 8 пD>E?4д=> <OEт>, =ед>EтJп=> 74 деF4. 
К>74т> =е 7> 87п>?764те, 7> 87к?NGете, 74 д4 пеEт8те 54теD88 8 д4 =4<4?8те 87=>E64=ет>. ПD8 
=е>58G49=> п>6еде=8е – <874=е, пDе7DO64=е 8?8 д8< – =е74546=> EпDете уп>тDе54т4 8 Eе 
к>=Eу?т8D49те EJE EпеF84?8Eт. ПD8 EJ<=е=8O >т=>E=> уп>тDе54т4 8?8 5е7>п4E=>Eтт4 68=478 
E?ед649те 8=EтDукF88те =4 пD>876>д8те?O. 

 

UA - І=EтDукFVW 7 5е7пек8 для LED-EтDVчк8 =4 54т4Dе9к4E 

Це9 LED-?4=FN7 пD87=4Gе=89 д?O 68к>D8Eт4==O 6EеDед8=V 45> 7>6=V пD8<VIе=ь, 74?е6=> 6Vд 
к>=кDет=>W <>де?V т4 WW IP-к?4Eу. ПеDед 68к>D8Eт4==O< пеDек>=49теEO, I> 64H4 <>де?ь пVдE>д8ть 
д?O 6у?8G=8E у<>6. ПеDед пеDH8< 68к>D8Eт4==O< пеDе6VDте ?4=FN7 =4 пDед<ет п>Hк>д6е=ь, 
пеDек>=49теEO, I> 6EV 7’Tд=4==O, дD>т8 т4 E6Vт?>дV>д8 FV?V. ЯкI> 68O6?е=> п>Hк>д6е==O – =е 
68к>D8Eт>6у9те, 6VдDе<>=ту9те 45> 74<V=Vть. В8к>D8Eт>6у9те ?8Hе 54т4Dе9к8, Dек><е=д>64=V 6 
V=EтDукFVW. �4Eт>Eу64==O =е6Vдп>6Vд=8E 54т4Dе9 <>6е пD876еEт8 д> п>Hк>д6е==O пD8EтD>N 45> 
EпD8G8=8т8 п>6е6у. Не 6Eт46?O9те п>Hк>д6е=V 45> I> пD>тVк4Nть 54т4DеW. ПVд G4E 74<V=8 
54т4Dе9 пеDе6VDте пD468?ь=VEть п>?OD=>EтV. ЯкI> LED-дV>д п>Hк>д6е=>, =е749=> 68<к=Vть 
?4=FN7 V пD8п8=Vть екEп?у4т4FVN д> Dе<>=ту. Не пVдд4649те ?4=FN7 =4д<VD=V9 =4пDу7V 45> 
=47DV64==N. &D8<49те 9>7> п>д4?V 6Vд ?е7к>749<8Eт8E <4теDV4?V6: Hт>D, тк4=8= 45> п4пеD>68E 
пD8кD4E. ПеDед тD864?8< 75еDV74==O< 689<Vть 54т4DеW, I>5 у=8к=ут8 WE=ь>7> 68тVк4==O 45> 
пEу64==O. О5еDе6=> EкDутVть ?4=FN7, I>5 =е п>Hк>д8т8 дD>т8 45> E6Vт?>дV>д8. �5еDV749те 6 
EуE><у, пD>E>?>д=><у <VEFV, =ед>Eтуп=><у д?O дVте9. К>?8 =е 68к>D8Eт>6уTте – 68<8к49те, I>5 
ек>=><8т8 54т4DеW V 7<е=H8т8 7=>E. ПD8 =ет8п>6V9 D>5>тV – <еDеEтV==O, пеDе7DV6 G8 д8< – 
68<8к49те V 76еDт49теEO д> D4EV6FO. ' D47V Eу<=V6V6 I>д> 68к>D8Eт4==O 45> 5е7пек8 7466д8 
д>тD8<у9теEь V=EтDукFV9 68D>5=8к4. 

 

LT - Saugos instrukcijos LED girliandai su baterijomis 

Ši LED girlianda skirta naudo} patalpose arba lauke, priklausomai nuo konkretaus modelio ir jo IP 
apsaugos lygio. Prieš naudodami įsi}kinkite, ar jkss modelis }nkamas naudo} lauke. Prieš pirm� 
naudojim� pa}krinkite, ar girlianda nepa�eista, ar visi sujungimai, laidai ir LED lemput�s yra tvarkingi. 
Jei girlianda pa�eista – nenaudokite jos, o pataisykite arba pakeiskite. Naudokite }k instrukcijoje 
rekomenduojamas baterijas. Ne}nkamos baterijos gali sugadin} įrenginį ar sukel} gaisr�. Nenaudokite 
pa�eists ar pratek�jusis baterijs. Keičiant baterijas įsi}kinkite, kad jos įd�tos teisinga polariteto 
kryp}mi. Jei LED lemput� pa�eista, nedelsdami išjunkite girliand� ir nenaudokite, kol ji bus pataisyta. 
Neeksponuokite girliandos per dideliai įtampai ar karščiui. Laikykite j� atokiau nuo degis med�iags, 
pvz., u�uolaids, audinis ar popierinis dekoracijs. Ilgam laikymui išimkite baterijas, kad išvengtum�te 
pratek�jimo ar gedimo. Atsargiai suvyniokite girliand�, kad nepa�eistum�te laids ar LED lempučis. 
Laikykite sausoje, v�sioje vietoje, nepasiekiamoje vaikams. Kai girliandos nenaudojate – išjunkite, kad 
tausotum�te baterijas ir išvengtum�te bereikalingo nusid�v�jimo. Jei pastebite neįprast� veikim� 
(mirg�jim�, perkai}m� ar dkmus), nedelsdami išjunkite ir kreipkit�s į specialist�. Visada laikykit�s 
gamintojo nurodyms, jei kyla abejonis d�l naudojimo ar saugumo. 

 

LV - Drošības nor�dījumi LED virtenei ar baterij�m 

Šī LED virtene paredzēta lietošanai iekštelp�s vai �r�, atkarīb� no konkrēt� mode=a un t� IP aizsardzības 
līmeGa. Pirms lietošanas p�rliecinie}es, vai jksu modelis ir piemērots lietošanai �r�. Pirms pirm�s 



lietošanas p�rbaudiet, vai virtene ir lab� st�voklī, vai visi savienojumi, vadi un LED gaismas ir neskar}. 
Ja virtene ir boj�ta – nelietojiet to un nomainiet vai salabojiet. Izmantojiet }kai instrukcij� nor�dīt�s 
baterijas. Nepiemērotu bateriju lietošana var saboj�t ierīci vai izraisīt ugunsgrēku. Nelietojiet boj�tas 
vai iztecējušas baterijas. Nomainot baterijas, p�rliecinie}es, ka t�s ievietotas ar pareizo polarit�}. Ja 
LED gaisma ir boj�ta, nekavējo}es izslēdziet virteni un nelietojiet, līdz t� ir salabota. Nepak=aujiet virteni 
p�rmērīgam spriegumam vai karstumam. Turiet to prom no viegli uzliesmojošiem materi�liem – 
aizkariem, teks}lizstr�d�jumiem vai papīra dekor�cij�m. Ilgstošai uzglab�šanai izGemiet baterijas, lai 
izvairītos no boj�jumiem vai noplkdes. Uzglab�šanas laik� rkpīgi sa}niet virteni, lai nesaboj�tu vadus 
vai LED gaismas. Glab�jiet to saus�, vēs� viet�, bērniem nepieejam� viet�. Kad virtene ne}ek lietota – 
izslēdziet to, lai taupītu baterijas un novērstu nolietošanos. Ja paman�t neparastu uzvedību – 
mirgošanu, p�rkaršanu vai dkmus – nekavējo}es izslēdziet un konsultējie}es ar speci�listu. Ja rodas 
šaubas par lietošanu vai drošību, vienmēr ievērojiet ra�ot�ja nor�dījumus. 

 

EE - Ohutusjuhised patareitoitel LED valguske琀椀le 

See LED valguske琀琀 on mõeldud kasutamiseks siseruumides või väljas, sõltuvalt konkreetse mudeli IP-
kaitsest. Enne kasutamist veenduge, et teie mudel sobib väli}ngimustesse. Kontrollige enne 
esmakordset kasutamist, et ke琀琀 oleks heas seisukorras ja kõik ühendused, juhtmed ning LED-id oleksid 
terved. Kui ke琀琀 on kahjustatud – ärge kasutage seda, vaid laske see parandada või asendada. Kasutage 
ainult juhendis soovitatud patareisid. Sobimatud patareid võivad põhjustada seadme kahjustusi või 
tuleohtu. Ärge kasutage kahjustatud või lekkivaid patareisid. Patareisid vahetades järgige õiget 
polaarsust. Kui LED on kahjustatud, lülitage ke琀琀 koheselt välja ja ärge kasutage seda enne parandamist. 
Ärge puutuge ke琀� liigse pinge või kuumusega. Hoidke seda eemal tuleohtlikest materjalidest, nagu 
kardinad, kangad või paberdekoratsioonid. Pikaajaliseks hoiustamiseks eemaldage patareid, et väl}da 
lekkeid või kahjustusi. Kerige ke琀琀 hoolikalt kokku, et mi琀琀e kahjustada juhtmeid või LED-e. Hoidke 
seadet kuivas ja jahedas kohas, lastele kä琀琀esaamatus. Kui ke琀� ei kasutata, lülitage see välja, et säästa 
patareisid ja vähendada kulumist. Kui esineb ebatavalist käitumist – vilkumine, ülekuumenemine või 
suits – lülitage koheselt välja ja laske spetsialis}l kontrollida. Kui kahtlete kasutamises või ohutuses, 
järgige ala} tootja juhiseid. 

 

FR - Consignes de sécurité pour la guirlande LED à piles 

Ce琀琀e guirlande LED est des}née à une u}lisa}on intérieure ou extérieure, selon le modèle et son indice 
de protec}on IP. Avant l’u}lisa}on, véri昀椀ez si votre modèle est adapté à un usage extérieur. Avant la 
première u}lisa}on, assurez-vous que la guirlande est en bon état, que tous les raccords, 昀椀ls et LED 
sont intacts. Si la guirlande est endommagée, ne l’u}lisez pas et faites-la réparer ou remplacer. U}lisez 
uniquement les piles recommandées dans le manuel. L'u}lisa}on de piles inappropriées peut 
endommager l'appareil ou provoquer un incendie. N'insérez pas de piles endommagées ou qui fuient. 
Lors du remplacement des piles, assurez-vous qu’elles sont insérées dans le bon sens selon la polarité 
indiquée. Si une LED est endommagée, éteignez immédiatement la guirlande et ne l’u}lisez pas avant 
répara}on. Ne l’exposez pas à une tension excessive ou à une chaleur élevée. Gardez-la à l’écart des 
matériaux in昀氀ammables comme les rideaux, tex}les ou décora}ons en papier. Pour un stockage 
prolongé, re}rez les piles pour éviter les fuites ou détériora}ons. Enroulez la guirlande avec soin pour 
ne pas endommager les 昀椀ls ou les LED. Stockez l'appareil dans un endroit sec et frais, hors de portée 
des enfants. Lorsque vous ne l'u}lisez pas, éteignez la guirlande pour économiser les piles et éviter 
l’usure inu}le. Si la guirlande présente un comportement anormal (clignotements, surchaufe, fumée), 



éteignez-la immédiatement et faites-la véri昀椀er par un professionnel. En cas de doute sur l'u}lisa}on 
ou la sécurité de l'appareil, suivez toujours les instruc}ons du fabricant. 

 

ES - Instrucciones de seguridad para la cadena de luces LED con pilas 

Esta cadena de luces LED está diseñada para uso interior o exterior, dependiendo del modelo especí昀椀co 
y su grado de protección IP. Antes de usarla, asegúrese de que su modelo sea adecuado para exteriores. 
Antes del primer uso, compruebe que la cadena esté en buen estado y que todas las conexiones, cables 
y LEDs estén intactos. Si la cadena está dañada, no la use y haga que la reparen o reemplacen. Use solo 
las pilas recomendadas en el manual. El uso de pilas inadecuadas puede dañar el disposi}vo o incluso 
causar un incendio. No inserte pilas dañadas o con fugas. Al cambiar las pilas, asegúrese de que estén 
colocadas correctamente según la polaridad indicada. Si un LED está dañado, apague la cadena de 
inmediato y no la use hasta que se repare. No exponga la cadena a una tensión o calor excesivo. 
Manténgala alejada de materiales in昀氀amables como cor}nas, tejidos o decoraciones de papel. Para 
almacenarla durante mucho }empo, re}re las pilas para evitar fugas o daños. Enrolle la cadena con 
cuidado para evitar dañar los cables o los LEDs. Guarde el disposi}vo en un lugar seco y fresco, fuera 
del alcance de los niños. Cuando no la use, apague la cadena para ahorrar energía y evitar el desgaste 
innecesario. Si nota un comportamiento inusual, como parpadeos, sobrecalentamiento o humo, 
apáguela inmediatamente y haga que un técnico revise el disposi}vo. Si }ene dudas sobre el uso o la 
seguridad, siga siempre las instrucciones del fabricante. 

 

IT - Istruzioni di sicurezza per la catena luminosa LED a ba琀琀eria 

Questa catena luminosa LED è proge琀琀ata per uso interno o esterno, a seconda del modello e del suo 
grado di protezione IP. Prima dell'uso, veri昀椀care che il modello sia ada琀琀o per l'uso esterno. Prima del 
primo u}lizzo, controllare che la catena sia in buone condizioni e che tu琀� i collegamen}, i cavi e i LED 
siano integri. Se la catena è danneggiata, non u}lizzarla e farla riparare o sos}tuire. U}lizzare solo le 
ba琀琀erie consigliate nel manuale. L'uso di ba琀琀erie inada琀琀e può causare danni al disposi}vo o addiri琀琀ura 
incendi. Non inserire ba琀琀erie danneggiate o che perdono. Quando si sos}tuiscono le ba琀琀erie, 
assicurarsi che siano posizionate corre琀琀amente secondo la polarità indicata. Se un LED è danneggiato, 
spegnere immediatamente la catena e non u}lizzarla 昀椀no a quando non è riparata. Non esporre la 
catena a sovratensioni o calore eccessivo. Tenerla lontana da materiali in昀椀ammabili come tende, tessu} 
o decorazioni di carta. Per lo stoccaggio a lungo termine, rimuovere le ba琀琀erie per evitare perdite o 
danni. Arrotolare con cura la catena per evitare danni ai cavi o ai LED. Conservare il disposi}vo in un 
luogo fresco e asciu琀琀o, fuori dalla portata dei bambini. Quando non viene u}lizzata, spegnere la catena 
per risparmiare le ba琀琀erie e ridurre l’usura. Se la catena presenta comportamen} anomali, come 
sfarfallii, surriscaldamen} o fumo, spegnerla subito e farla controllare da un tecnico. In caso di dubbi 
sull'uso corre琀琀o o sulla sicurezza, seguire sempre le istruzioni del produ琀琀ore. 

 

DK - Sikkerhedsinstruk琀椀oner for ba琀琀eridrevet LED-lyslenke 

Denne LED-lyslenke er beregnet }l indendørs eller udendørs brug anængigt af den speci昀椀kke model 
og dens IP-klassi昀椀cering. Før brug skal du sikre dig, at din model er egnet }l udendørs brug. Kontroller 
før første brug, at lyslenken er i god stand, og at alle forbindelser, ledninger og LED’er er intakte. Hvis 
lyslenken er beskadiget, må den ikke bruges, og den skal repareres eller udski昀琀es. Brug kun de 
anbefalede ba琀琀erier som angivet i manualen. Brug af uegnede ba琀琀erier kan beskadige enheden eller 



forårsage brand. Indsæt ikke beskadigede eller lækkende ba琀琀erier. Ved ba琀琀eriski昀琀 skal du sørge for, at 
ba琀琀erierne er korrekt placeret i henhold }l polariteten i manualen. Hvis en LED er beskadiget, skal 
lyslenken straks slukkes og ikke bruges, før den er repareret. Undgå at udsæ琀琀e lyslenken for 
overspænding eller varme. Hold den væk fra brandfarlige materialer som gardiner, teks}ler eller 
papirdekor. Fjern ba琀琀erierne ved længere }ds opbevaring for at forhindre lækage eller skader. Rul 
lyslenken forsig}gt sammen for at undgå skader på ledninger eller LED’er. Opbevar enheden et tørt og 
køligt sted uden for børns rækkevidde. Sluk lyslenken, når den ikke er i brug, for at spare på ba琀琀erierne 
og undgå unødvendig slid. Hvis lyslenken opfører sig unormalt, som blinkende lys, overophedning eller 
røg, skal den slukkes med det samme og kontrolleres af en fagperson. Følg al}d producentens 
anvisninger, hvis du er i tvivl om korrekt brug eller sikkerhed. 

 

NL - Veiligheidsinstruc琀椀es voor LED-lichtsnoer op ba琀琀erijen 

Deze LED-lichtsnoer is bedoeld voor binnen- of buitengebruik, anankelijk van het speci昀椀eke model en 
de IP-classi昀椀ca}e. Controleer vóór gebruik of uw model geschikt is voor buitengebruik. Controleer vóór 
het eerste gebruik of het snoer in goede staat is en dat alle verbindingen, draden en LED’s intact zijn. 
Als het snoer beschadigd is, gebruik het dan niet en laat het repareren of vervangen. Gebruik alleen de 
aanbevolen ba琀琀erijen zoals vermeld in de handleiding. Het gebruik van ongeschikte ba琀琀erijen kan het 
apparaat beschadigen of brand veroorzaken. Plaats geen beschadigde of lekkende ba琀琀erijen in het 
apparaat. Zorg er bij het vervangen van ba琀琀erijen voor dat ze correct zijn geplaatst volgens de polariteit 
in de handleiding. Als een LED beschadigd is, schakel dan onmiddellijk het snoer uit en gebruik het niet 
totdat het is gerepareerd. Stel het snoer niet bloot aan overma}ge spanning of hi琀琀e. Houd het uit de 
buurt van brandbare materialen zoals gordijnen, tex}el of papieren decora}es. Verwijder de ba琀琀erijen 
bij langdurige opslag om lekkage of schade te voorkomen. Rol het snoer voorzich}g op om beschadiging 
van draden of LED’s te voorkomen. Bewaar het apparaat op een droge, koele plaats buiten het bereik 
van kinderen. Schakel het snoer uit wanneer het niet wordt gebruikt om ba琀琀erijen te sparen en 
onnodige slijtage te voorkomen. Als het snoer ongewoon gedrag vertoont zoals knipperen, 
oververhi琀�ng of rook, schakel het dan onmiddellijk uit en laat het controleren door een specialist. Volg 
al}jd de instruc}es van de fabrikant als u twijfelt over correct gebruik of veiligheid. 

 

SE - Säkerhetsinstruk琀椀oner för ba琀琀eridriven LED-ljusslinga 

Denna LED-ljusslinga är avsedd för inomhus- eller utomhusbruk beroende på modell och IP-klassning. 
Kontrollera före användning a琀琀 din modell är lämplig för utomhusbruk. Kontrollera före första 
användning a琀琀 slingan är i go琀琀 skick och a琀琀 alla kopplingar, kablar och LED-lampor är hela. Om slingan 
är skadad, använd den inte och låt den repareras eller bytas ut. Använd endast de ba琀琀erier som 
rekommenderas i manualen. Användning av olämpliga ba琀琀erier kan skada enheten eller orsaka brand. 
Sä琀琀 inte in skadade eller läckande ba琀琀erier. Vid ba琀琀eribyte, se }ll a琀琀 ba琀琀erierna är korrekt placerade 
enligt polariteten i manualen. Om en LED-lampa är skadad, stäng av slingan omedelbart och använd 
den inte förrän den är reparerad. Utsä琀琀 inte slingan för överbelastning eller värme. Håll den borta från 
brandfarliga material som gardiner, tex}lier eller pappersdekora}oner. Ta ut ba琀琀erierna vid långvarig 
förvaring för a琀琀 undvika läckage eller skador. Rulla försik}gt ihop slingan för a琀琀 inte skada kablar eller 
LED-lampor. Förvara enheten på en torr och sval plats, utom räckhåll för barn. Stäng av slingan när den 
inte används för a琀琀 spara ba琀琀erier och undvika onödigt slitage. Om slingan uppvisar ovanligt beteende 
som blinkning, överhe琀琀ning eller rök, stäng av den omedelbart och låt den kontrolleras av en fackman. 
Följ all}d }llverkarens instruk}oner om du är osäker på korrekt användning eller säkerhet. 



FI - Turvaohjeet paristokäy琀琀öiselle LED-valosarjalle 

Tämä LED-valosarja on tarkoite琀琀u sisä- tai ulkokäy琀琀öön mallista ja IP-luokituksesta riippuen. Varmista 
ennen käy琀琀öä, e琀琀ä mallisi soveltuu ulkokäy琀琀öön. Tarkista ennen ensimmäistä käy琀琀öä, e琀琀ä valosarja 
on hyvässä kunnossa ja kaikki liitokset, johdot ja LEDit ehjiä. Jos valosarja on vahingoi琀琀unut, älä käytä 
sitä vaan anna korjata tai vaihtaa. Käytä vain ohjeessa suositeltuja paristoja. Vääränlaisten paristojen 
käy琀琀ö voi vahingoi琀琀aa laite琀琀a tai aiheu琀琀aa tulipalon. Älä aseta lai琀琀eeseen vaurioituneita tai vuotavia 
paristoja. Vaihda paristot ohjeen mukaises} oikeassa napaisuudessa. Jos LED vaurioituu, sammuta 
valosarja he} äläkä käytä sitä ennen korjausta. Älä al}sta valosarjaa liialliselle jänni琀琀eelle tai 
kuumuudelle. Pidä se poissa sy琀琀yvien materiaalien, kuten verhojen, teks}ilien tai paperikoristeiden 
läheltä. Poista paristot pitkän säilytyksen ajaksi estääksesi vuotamisen tai vaurioitumisen. Kiedo 
valosarja varovas} säilytyksen ajaksi, jo琀琀a johdot ja LEDit eivät vahingoitu. Säilytä laite kuivassa ja 
viileässä paikassa lasten ulo琀琀uma琀琀omissa. Sammuta valosarja, kun sitä ei käytetä, jo琀琀a säästät 
paristoja ja estät tarpee琀琀oman kulumisen. Jos valosarja käy琀琀äytyy epätavallises}, kuten vilkkuu, 
kuumenee tai savuaa, sammuta se he} ja anna amma琀�laisen tarkistaa laite. Noudata aina valmistajan 
ohjeita, jos olet epävarma oikeasta käytöstä tai turvallisuudesta. 

 

NO - Sikkerhetsinstruksjoner for ba琀琀eridrevet LED-lysslynge 

Denne LED-lysslyngen er beregnet for innendørs eller utendørs bruk, avhengig av modell og IP-
klassi昀椀sering. Før bruk, sørg for at din modell er egnet for utendørs bruk. Kontroller før første gangs 
bruk at lysslyngen er i god stand, og at alle koblinger, ledninger og LED-lys er intakte. Hvis lysslyngen er 
skadet, ikke bruk den, og få den reparert eller ersta琀琀et. Bruk kun anbefalte ba琀琀erier som angi琀琀 i 
bruksanvisningen. Bruk av feil ba琀琀erier kan skade enheten eller forårsake brann. Se琀琀 ikke inn skadede 
eller lekkende ba琀琀erier. Ved ba琀琀eriby琀琀e, sørg for at ba琀琀eriene er rik}g plassert i henhold }l polariteten 
som angi琀琀 i bruksanvisningen. Hvis en LED er skadet, slå av lysslyngen umiddelbart og bruk den ikke 
før den er reparert. Ikke utse琀琀 lysslyngen for overbelastning eller varme. Hold den borte fra brennbare 
materialer som gardiner, teks}ler eller papirdekorasjoner. Fjern ba琀琀eriene ved lengre lagring for å 
unngå lekkasjer eller skade. Rull forsik}g opp lysslyngen før lagring for å unngå skade på ledninger eller 
LED-lys. Oppbevar enheten på et tørt og kjølig sted, utenfor barns rekkevidde. Slå av lysslyngen når den 
ikke er i bruk for å spare ba琀琀eri og forhindre unødvendig slitasje. Hvis lysslyngen oppfører seg unormalt, 
som blinking, overopphe}ng eller røyk, slå den av umiddelbart og få den kontrollert av en fagperson. 
Følg all}d produsentens instruksjoner dersom du er usikker på rik}g bruk eller sikkerhet. 

 

GR - Ο´η³¯µÃ ³Ãφ³»µ¯³Ã ³»³ LED ³»Ä»¯½Ç³ ¼µ ¼Ã³Ç³Ä¯µÃ 

ΑÈÇ¯ ¸ LED ³»Ä¼¯¾Ç³ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ³»³ µÃËÇµÄ»»¯ ¯ µ¿ËÇµÄ»»¯ χÄ¯Ã¸ ³¾¯¼¿³³ ½µ Ç¿ ÃÈ³»µ»Ä»½¯¾¿ 
½¿¾Ç¯¼¿ »³» Ç¿ ³³»½Ï ÃÄ¿ÃÇ³Ã¯³Ã IP. £Ä»¾ Ç¸ χÄ¯Ã¸, ³µ³³»Ë»µ¯Çµ ÏÇ» Ç¿ ½¿¾Ç¯¼¿ Ã³Ã µ¯¾³» »³Ç¯¼¼¸¼¿ 
³»³ µ¿ËÇµÄ»»¯ χÄ¯Ã¸. £Ä»¾ ³ÃÏ Ç¸¾ ÃÄÏÇ¸ χÄ¯Ã¸, µ¼¯³¿Çµ ÏÇ» ¸ ³»Ä¼¯¾Ç³ µ¯¾³» Ãµ »³¼¯ »³Ç¯ÃÇ³Ã¸ »³» 
ÏÇ» Ï¼µÃ ¿» ÃÈ¾´¯Ãµ»Ã, Ç³ »³¼Ï´»³ »³» ¿» LED µ¯¾³» ¯»»»Ç³. Ε¯¾ ¸ ³»Ä¼¯¾Ç³ µ¯¾³» »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾¸, ½¸¾ 
Ç¸ χÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃµÇµ »³» µÃ»Ã»µÈ¯ÃÇµ ¯ ³¾Ç»»³Ç³ÃÇ¯ÃÇµ Ç¸¾. ¨Ä¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ ½Ï¾¿ Ç»Ã ÃÈ¾»ÃÇÏ½µ¾µÃ 
½Ã³Ç³Ä¯µÃ Ã¿È ³¾³φ¯Ä¿¾Ç³» ÃÇ»Ã ¿´¸³¯µÃ. Η χÄ¯Ã¸ ³»³Ç¯¼¼¸¼Ë¾ ½Ã³Ç³Ä»Ï¾ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ÃÄ¿»³¼¯Ãµ» 
·¸½»¯ ÃÇ¸ ÃÈÃ»µÈ¯ ¯ ³»Ï½¸ »³» ÃÈÄ»³³»¯. Μ¸¾ Ç¿Ã¿»µÇµ¯Çµ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾µÃ ¯ ´»³ÄÄ¯¿ÈÃµÃ 
½Ã³Ç³Ä¯µÃ ÃÇ¸ ÃÈÃ»µÈ¯. Κ³Ç¯ Ç¸¾ ³¾Ç»»³Ç¯ÃÇ³Ã¸ ÇË¾ ½Ã³Ç³Ä»Ï¾, ³µ³³»Ë»µ¯Çµ ÏÇ» ̄ χ¿È¾ Ç¿Ã¿»µÇ¸»µ¯ 
ÃËÃÇ¯ Ãύ½φË¾³ ½µ Ç¸¾ Ã¿¼»»ÏÇ¸Ç³ Ã¿È ³¾³φ¯ÄµÇ³» ÃÇ»Ã ¿´¸³¯µÃ. Ε¯¾ ¯¾³ LED µ¯¾³» »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾¿, 
³Ãµ¾µÄ³¿Ã¿»¯ÃÇµ ³½¯ÃËÃ Ç¸ ³»Ä¼¯¾Ç³ »³» ½¸¾ Ç¸ χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ ¯ËÃ ÏÇ¿È µÃ»Ã»µÈ³ÃÇµ¯. Μ¸¾ 
µ»»¯ÇµÇµ Ç¸ ³»Ä¼¯¾Ç³ Ãµ ÈÃµÄ³¿¼»»¯ Ç¯Ã¸ ¯ »µÄ½ÏÇ¸Ç³. ΚÄ³Ç¯ÃÇµ Ç¸¾ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ µύφ¼µ»Ç³ È¼»»¯ 



ÏÃËÃ »¿ÈÄÇ¯¾µÃ, Èφ¯Ã½³Ç³ ¯ ´»³»¿Ã½¸Ç»»¯ ³ÃÏ χ³ÄÇ¯ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç¿¾ »¯¾´È¾¿ ÃÈÄ»³³»¯Ã. 
Αφ³»Ä¯ÃÇµ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ ÃÄ»¾ ³ÃÏ Ç¸¾ ³Ã¿»¯»µÈÃ¸ ³»³ ½µ³¯¼¿ χÄ¿¾»»Ï ´»¯ÃÇ¸½³, ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ 
´»³ÄÄ¿¯Ã ¯ ·¸½»¯. ΤÈ¼¯¿Çµ ÃÄ¿Ãµ»Ç»»¯ Ç¸ ³»Ä¼¯¾Ç³ ÃÄ»¾ Ç¸¾ ³Ã¿»¯»µÈÃ¸ ³»³ ¾³ ½¸¾ »³Ç³ÃÇÄ³φ¿ύ¾ Ç³ 
»³¼Ï´»³ ¯ Ç³ LED. §È¼¯¿Çµ Ç¸ ÃÈÃ»µÈ¯ Ãµ ¿¸ÄÏ »³» ´Ä¿ÃµÄÏ ½¯Ä¿Ã, ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯. �Ç³¾ ´µ¾ 
χÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ç¸ ³»Ä¼¯¾Ç³, ³Ãµ¾µÄ³¿Ã¿»¯ÃÇµ Ç¸ ³»³ ¾³ µ¿¿»»¿¾¿½¯ÃµÇµ ½Ã³Ç³Ä¯µÃ »³» ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ 
ÃµÄ»ÇÇ¯ φ»¿Ä¯. Ε¯¾ ¸ ³»Ä¼¯¾Ç³ Ã³Ä¿ÈÃ»¯·µ» ¿Ã¿»³´¯Ã¿Çµ ³ÃÈ¾¯»»ÃÇ¸ ÃÈ½ÃµÄ»φ¿Ä¯, ÏÃËÃ 
ÇÄµ½ÏÃ³»³½³, ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸ ¯ »³Ã¾Ï, ³Ãµ¾µÄ³¿Ã¿»¯ÃÇµ Ç¸ ³½¯ÃËÃ »³» ·¸Ç¯ÃÇµ ¯¼µ³χ¿ ³ÃÏ µ»´»»Ï. 
Ε¯¾ ¯χµÇµ ¿Ã¿»³´¯Ã¿Çµ ³½φ»³¿¼¯³ ÃχµÇ»»¯ ½µ Ç¸ ÃËÃÇ¯ χÄ¯Ã¸ ¯ Ç¸¾ ³Ãφ¯¼µ»³ Ç¸Ã ÃÈÃ»µÈ¯Ã, 
³»¿¼¿È»¯ÃÇµ Ã¯¾Ç³ Ç»Ã ¿´¸³¯µÃ Ç¿È »³Ç³Ã»µÈ³ÃÇ¯. 

 

MK - Бе75ед=оE=8 уп4тEт64 74 LED л4<п8о= Eо 54теD88 

О6>X LED ?4<п8>= е =4<е=ет 74 6=4тDеH=4 8?8 =4д6>DеH=4 уп>тDе54 6> 7468E=>Eт >д 
к>=кDет=8>т <>де? 8 =е7>64т4 74Hт8т4 (IP). ПDед уп>тDе54, пD>6еDете д4?8 64H8>т <>де? е 
п>7>де= 74 =4д6>DеH=4 уп>тDе54. ПDед пD64 уп>тDе54, пD>6еDете д4?8 ?4<п8>=>т е 6> д>54D 
E>Eт>X54 8 д4?8 E8те Eп>е68, 68F8 8 LED д8>д8 Eе =е8EпDEк4=8. �>к>?ку ?4<п8>=>т е >Hтете=, 
=е 7> к>D8Eтете 8 >Eт46ете 7> д4 Eе п>пD468 8?8 74<е=8. К>D8Eтете E4<> пDеп>D4G4=8 54теD88 
=46еде=8 6> уп4тEт6>т>. К>D8Eте^ет> =4 =еE>>д6ет=8 54теD88 <>6е д4 пDед8768к4 >Hтету64^е 
=4 уDед>т 8?8 п>64D. Не<>Xте д4 Eт464те >Hтете=8 8?8 8EтеGе=8 54теD88 6> уDед>т. ПD8 
<е=у64^е =4 54теD88те, >E87уD4Xте Eе дек4 Eе пD468?=> п>Eт46е=8 Eп>Dед п>?4D8тет>т =46еде=8 
6> уп4тEт6>т>. Ак> LED д8>д4т4 е >Hтете=4, 6ед=4H 8Eк?уGете 7> ?4<п8>=>т 8 8Eк?уGете 7> >д 
уп>тDе54 д>дек4 =е Eе п>пD468. Не<>Xте д4 7> 87?>6у64те ?4<п8>=>т =4 пDеку<еD=> =4п>= 8?8 
т>п?8=4. Чу64Xте 7> LED ?4<п8>=>т п>д4?еку >д 74п4?868 <4теD8X4?8 к4к> Hт> Eе 746еE8, 
тк4е=8=8 8?8 E4Dт8е=8 дек>D4F88 74 д4 875е7=ете D878к >д п>64D. ПDед д4 7> Gу64те ?4<п8>=>т 
п>д>?7 6Dе<е=Eк8 пеD8>д, 8764дете 78 54теD88те 74 д4 875е7=ете 8Eтеку64^е 8?8 >Hтету64^е. 
В=8<4те?=> 68тк4Xте 7> ?4<п8>=>т пDед Eк?4д8D4^е 74 д4 =е 78 >Hтет8те 68F8те 8?8 LED 
д8>д8те. Чу64Xте 7> уDед>т =4 Eу6> 8 ?4д=> <еEт>, =4д6>D >д д>D4т =4 деF4. К>74 =е 7> к>D8Eт8те 
?4<п8>=>т, 8Eк?уGете 7> 74 д4 74Hтед8те 54теD88 8 д4 875е7=ете =еп>тDе5=> тD>Hе^е. Ак> 
?4<п8>=>т п>к46у64 к4к68 58?> =е>58G=8 E8<пт><8 к4к> тDепк4^е, пDе7Dе64^е 8?8 G4д, 
6ед=4H 8Eк?уGете 7> 8 д>76>?ете уDед>т д4 7> пDе7?ед4 EтDуG=> ?8Fе. Ак> 8<4те 58?> к4к68 
E><=е68 74 пD468?=4т4 уп>тDе54 8?8 5е75ед=>Eт4 =4 уDед>т, Eек>74H E?едете 78 уп4тEт64т4 >д 
пD>876>д8те?>т. 

 

SI - Varnostna navodila za LED svetlobni niz na baterie 

Ta LED svetlobni niz je namenjen za notranjo ali zunanjo uporabo, odvisno od modela in njegove stopnje 
zaščite (IP). Pred uporabo preverite, ali je vaš model primeren za zunanjo uporabo. Pred prvo uporabo 
preverite, ali je niz v dobrem stanju, in se prepričajte, da so vsi spoji, �ice in LED diode nepoškodovani. 
Če je niz poškodovan, ga ne uporabljajte in ga dajte popravi} ali zamenja}. Uporabljajte samo baterije, 
ki so priporočene v navodilih. Uporaba neustreznih baterij lahko poškoduje napravo ali povzroči po�ar. 
Ne vstavljajte poškodovanih ali puščajočih baterij v napravo. Pri menjavi baterij zagotovite, da so 
pravilno vstavljene glede na polariteto, navedeno v navodilih. Če je LED dioda poškodovana, takoj 
izklopite niz in ga ne uporabljajte, dokler ni popravljen. Ne izpostavljajte niza prekomerni napetos} ali 
vročini. LED niz hranite stran od vnetljivih materialov, kot so zavesa, teks}l ali papirnate dekoracije, da 
preprečite tveganje po�ara. Pred daljšim shranjevanjem odstranite baterije, da preprečite njihovo 
puščanje ali poškodbo. LED niz previdno zvijte, da ne poškodujete �ic ali LED diod. Napravo shranjujte 
na suhem in hladnem mestu, nedosegljivem otrokom. Ko niz ne uporabljate, ga izklopite, da varčujete 



z baterijami in preprečite nepotrebno obrabo. Če niz ka�e nenavadno vedenje, kot so utripanje, 
pregrevanje ali dim, ga takoj izklopite in napravo dajte pregleda} strokovnjaku. Če imate kakršne koli 
dvome glede pravilne uporabe ali varnos} naprave, vedno upoštevajte navodila proizvajalca. 

 

RS - Бе75ед=оE=4 упутEт64 74 Л�� л4<п8Fе =4 54теD8Xе 

О64 Л�� ?4<п8F4 Xе =4<е^е=4 74 у=утD4H^у 8?8 Eп>]4H^у уп>тDе5у у 7468E=>Eт8 >д 
к>=кDет=>7 <>де?4 8 ^е7>6>7 Eтепе=4 74Hт8те (IP). ПDе уп>тDе5е пD>6еD8те д4 ?8 Xе 64H <>де? 
п>7>д4= 74 Eп>]4H^у уп>тDе5у. ПDе пD6е уп>тDе5е пD>6еD8те д4 ?8 Xе ?4<п8F4 у д>5D>< Eт4^у 
8 у6еD8те Eе д4 Eу E68 Eп>Xе68, 68Fе 8 Л�� д8>де =ет4к=ут8. Ак> Xе ?4<п8F4 >Hте_е=4, =е<>Xте 
Xе к>D8Eт8т8 8 >Eт468те д4 Eе п>пD468 8?8 74<е=8. К>D8Eт8те E4<> пDеп>DуGе=е 54теD8Xе 
=46еде=е у упутEт6у. К>D8H_е^е =епD8к?4д=8E 54теD8X4 <>6е >Hтет8т8 уDеV4X 8?8 874764т8 
п>64D. Не<>Xте у54F864т8 >Hте_е=е 8?8 пD>к8H^464Xу_е 54теD8Xе у уDеV4X. ПD8 74<е=8 
54теD8X4 у6еD8те Eе д4 Eу 8EпD46=> п>Eт46]е=е пDе<4 п>?4D8тету =46еде=>< у упутEт6у. Ак> Xе 
Л�� д8>д4 >Hте_е=4, >д<4E 8Eк]уG8те ?4<п8Fу 8 8764д8те уDеV4X 87 уп>тDе5е д>к Eе =е 
п>пD468. Не 87?468те ?4<п8Fу пDек><еD=>< =4п>=у 8?8 т>п?>т8. Чу64Xте Л�� ?4<п8Fу д4]е >д 
74п4]868E <4теD8X4?4 к4> Hт> Eу 746еEе, текEт8? 8?8 п4п8D=е дек>D4F8Xе к4к> 58Eте EпDеG8?8 
D878к >д п>64D4. ПDе ду6е Eк?4д8Hте^4 8764д8те 54теD8Xе к4к> 58Eте EпDеG8?8 FуDе^е 8?8 
>Hте_е^е. Л�� ?4<п8Fу п46]86> у<>т4Xте пDе Eк?4д8Hте^4 к4к> =е 58Eте >Hтет8?8 68Fе 8?8 
Л�� д8>де. Чу64Xте уDеV4X =4 Eу6>< 8 E?4д=>< <еEту, 64= д><4H4X4 деFе. К4д4 =е к>D8Eт8те 
?4<п8Fу, 8Eк]уG8те Xе к4к> 58Eте уHтеде?8 54теD8Xе 8 EпDеG8?8 =еп>тDе5=> тD>Hе^е. Ак> 
?4<п8F4 п>к47уXе =е>58G=> п>=4H4^е к4> Hт> Eу тDепеDе^е, пDе7Dе64^е 8?8 д8<, >д<4E Xе 
8Eк]уG8те 8 пD>6еD8те уDеV4X к>д EтDуG^4к4. Ак> 8<4те 58?> к4к6е Eу<^е у 6е78 E4 пD468?=>< 
уп>тDе5>< 8?8 5е75ед=>H_у уDеV4X4, у6ек Eе пD8дD6464Xте упутEт464 пD>876>V4G4. 

 

HR - Sigurnosne upute za LED lampice na baterie 

Ova LED lampica namijenjena je za unutarnju ili vanjsku uporabu ovisno o modelu i stupnju zaš}te (IP). 
Prije upotrebe provjerite je li vaš model prikladan za vanjsku uporabu. Prije prve upotrebe provjerite je 
li lampica u dobrom stanju i uvjerite se da su svi spojevi, �ice i LED diode neoštećeni. Ako je lampica 
oštećena, nemojte je koris}} i ostavite da se popravi ili zamijeni. Koris}te samo preporučene baterije 
navedene u uputama. Upotreba neprikladnih baterija mo�e ošte}} ure�aj ili uzrokova} po�ar. Nemojte 
stavlja} oštećene ili iscurjele baterije u ure�aj. Prilikom zamjene baterija pobrinite se da su pravilno 
postavljene prema polaritetu navedenom u uputama. Ako je LED dioda oštećena, odmah isključite 
lampicu i ne koris}te ure�aj dok se ne popravi. Nemojte izlaga} lampicu prevelikom naponu ili toplini. 
Dr�ite LED lampicu podalje od zapaljivih materijala poput zavjesa, tkanina ili papirna}h dekoracija kako 
biste spriječili rizik od po�ara. Prije du�eg spremanja izvadite baterije kako biste spriječili curenje ili 
oštećenje. LED lampicu pa�ljivo uvrnite prije spremanja kako ne biste ošte}li �ice ili LED diode. Ure�aj 
čuvajte na suhom i hladnom mjestu, izvan dohvata djece. Kada ne koris}te lampicu, isključite je kako 
biste uštedjeli baterije i spriječili nepotrebno trošenje. Ako lampica pokazuje neobično ponašanje kao 
što su treptanje, pregrijavanje ili dim, odmah je isključite i provjerite ure�aj kod stručnjaka. Ako imate 
bilo kakve dvojbe o pravilnoj uporabi ili sigurnos} ure�aja, uvijek se pridr�avajte uputa proizvo�ača. 
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